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PRrovINCIAL NOTICE

No. 20 25 May 2001

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND HOUSING

AUTHORISATION IN TERMS OF SECTION 18 OF THE LOCAL GOVERNMENT:
MUNICIPAL STRUCTURES AMENDMENT ACT, 2000 (ACT NO.33 OF 2D00)

[, Mkhachani Jossph Maswanganyi, Membar of the Executive Council for Local
Government and Housing of the Northern Province, acting in terms of section 18 of the
Local Government: Municipal Structures Amendment Act, 2600 (Act NO. 33 OF 2000)
authorise local municipalitios and district municipalities to perform the functions or
exercise the powers as set out in the schedule herata,

MEMBEROF EXECUTIVE COUNCIL
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SCHEDULE

In this schedule, unless the context otherwise indicates, or unless redefined herein, a word
or expression to which a meaning has been assigned in the Local Government Municipal
Structures Act, Chapter 2 of the Amendment Act and the section 12 notice has the same
meaning and_

“Amendment Act” means the Local Government: Municipal Structures Amendment Act,
2000 (Act No. 33 of 2000),

“district municipality” means the Category C municipality established in terms of the
section 12 notice.

“section 12 notice” means Provincial Notices no 306, 307, 308 and 309 of 2000 dated 1*
October 2000 published in the Provincial Gazette No. 815 dated 1* Octoher 2000, which
establishad the district municipalities and local municipalities specified thergin in terms of
the Structure Act, and

“Structures Act” means Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117
of 1998).

AUTHORISATION

1. (a)  Interms of section 18 (1)(a) of the Amendment Act, the local municipalities
mentioned in the second column of the Annexure attached hereto, are authorised
with effect from the effective date to perform the functions and exercise the
powers of the nature described in section 84(1) of the Structures Act as set out in
the third column of the Annexure or any aspect thereof to the extent that the
transitional local council mentioned in subparagraph (a) of the definition of
“existing municipalities” in the section 12 notice performed those functions or
exercised those powers immediately before the effective date.

(b} In terms of section 18({1)(b) of the Amendment Act, the district
municipalities mentioned in the second column of the Annexure attached
hereto are authorised with effect from the effective date to perform the
functions or exercise the powers of the nature referred to section 84(2) of
the Structures Act as set out in the third column of the Annexure, or any

o
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aspect thereof to the extent that, the district councils, services council or
regional council, as the case may be, mentioned in subparagraph (a) of the
definition of “existing municipalities” in the section 12 notice, performed
those functions or exercised those powers immediately before the effective
date.

2. (a)  Any local municipality which is authorised in terms of subparagraph 1(a) to
perform any functions or exercise any powers, must assume full responsibility and
accountability for those functions or powers and their effective and efficient
performance or exercise, as the case may be, or any aspect thereof to the extent
that the transitional local councils and transitional rural councils performed those
functions and exercised those powers as contemplated in subparagraph (1} (a).

(b)  Any district municipality which is authorised in terms of subparagraph 1(b)
to perform any functions or exercise any powers, must assume full
responsibility and accountability for those function or powers and their
effective and efficient performance or exercise, as the case may be, or any
aspect thereof to the extent that the district councils, services council or
regional council, as the case may be, performed those functions and
exercised those powers as contemplated in subparagraph 1(h).

3. Legal, practical and other consequences of the authorisation : the provisions regarding-

(a) the transfer of assets, rights, liabilities an obligations

(b) the transfer of staff

(c) administrative units, and

(d) the continued application of by-laws and regulations,
set out in the section 12 notices establishing the municipalities, apply with the necessary
changes required by the context, to the performance of a function or the exercise of a
power by a municipality that is authorised to perform such function or exercise such power
in accordance with this Notice.

Revocation of Notice No. 1 of 2001

4. Notice No.1 of 2001 as published in Provincial Gazette Extraordinary No. 660 dated 19
January 2001, is hereby revoked,
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